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Polybii  eiocutionem  si  qids  diiigentias  exaroinare  velit,  hoc  inipnmis  ei  tdnendimi 
est,  simul  cam  gente  etiam  lingaam  Graecornra  poi^  Alexandri  aetatem  a  natora  et 
indole  sna  non  panlalnm  deflexisse.  Nam  sicat  in  Graeciam  ipsam  omnes  fere  gen- 
tes  conflnxeront,  ntque  Graeci  ubiqae  terraram  versati  sunt,  sic  lingna^  quam  prins 
a  barbarorum  contagione  prorsos  fntegram  esse  imprimis  gioriabantur,  Testigia  tolit 
a  peregrinis  gentibus  impressa.  Fieri  enim  non  potuit,  quin,  quacunque  arte  et  dis- 
ciplina  advenae  iidemque  domini  florebant,  ejus  vocabula  in  linguam  iUata  graecis 
substituerentar:  sic  apud  Polybium  vocabula  quaedam  militaria,  quae  Macedonam, 
alia,  quae  Alexandrinorum  propria  fuisse  a  veteribas  gramma:ticis  docemur,  inTeni- 
mus,  nec  minus  ipsi  intelligimus,  alia  ejusdem  generis  a  Romanis  repetita  esse.  Rnc 
accedit,  qnod  aetatis  iliios  scriptores  non  dialecto  qoadam  certa  separataque  ab  aliis 
ntebantur,  sed  ex  dialectis  singuUs  singula  in  suum  asom  couTertebant.  Sed  haec,  quam- 
Tis  non  raro  inveniantur,  extrinsecus  allata  non  ea  sunt,  in  quibus,  quod  proprium 
est  Polybii  et  aequalium,  positum  est  Quod  enim  maxime  nobis  mirum  Tidetur  esse, 
elocutio  illorum  a  patriis  radicibus  avulsa,  vigorem  naturalemque  illum  splendorem, 
quo  Graecorum  lingua  facile  omnes  superavit,  prorsus  amisit,  ac  vestigia  cum  a  schola 
et  studiis  tum  ab  usu  et  consuetudine  impressa  plurima  fert  Itaque  si  illa,  qaae 
religionis  et  morum  commutatio  mutare  coegit,  omittimus,  multa  deprehendimus,  quae 
ex  arida  et  siccaphilosophofram,  maxime  Stoicorum  dictione  profeeta,  multa,  quae  e  poe- 
tarum  carminlbus  in  linguam  vulgarem  translata  sunt,  multa  denique  negligenter  dicta, 
quae  plebem  redolent  Hinc  repetendum  est,  qnod  propria  illa  maltaram  vocura  et 
structuramm  notaone  suUiita  id  ipsnm  mole  verborum  compositorom  assequi  str^- 
debant,  qaodqne  elocatio  aniversa  ab  artificiosa  illa  compositicnie  et  colore  poetico 
ad  nimiam  perspicuitatem  et  languorem  deducta  est. 

Qoodsi  quaoimns,  qoid  viri  docti,  qui  haud  pauci  operam  in  edendo  et  inter- 
pretando  Polybia  coUocarunt,  hac  in  parte  profecerint,  pauca  reperierons,  eum  omnes 
magisin  constituendis  leetiouibus  et  rebns  explicandis  versati  sintqnam  in^xaminanda 
eloctttione.  Si  enim  Casaubeni  libmra  periustmTerimus  —  in  superioribus  enim  nihil 
inest,  quod  in  nostrum  usum  cadat  — ,  multis  iisque  amplissimis  Terbis  laadatam  in- 
Tcniemus  fidem  et  artem  scriptoris,  nonnuUa  etiam,  qttem  colerem  habeat  sermo  Po- 
lybianus^  in  Oniversam  expbsita,  sed  ne  vcrbo  quidem  illias  dicendi  genas  cum  alio- 
mm  comparat.  Qain.etiam,  abi  in  rationem granunaticam  incorrit^  miramest,  qaanta 


violentia  Polybii  dictionem  ad  Atticae  elegantiae  leges  detorqaeat  et  correctiones  vel 
cormptelas  suas  obtnidat  scriptori,  qoem  non  videt  alio  modqlo  ac  scriptores  Atti- 
cos  metiendum  esse.  Maximam  operam  potius  in  rebus,  quae  ad  rempublicam  mi- 
litiamque  administrandam  spectant^  vel  in  iis,  quae  ad  historiam  referuntur,  colloca- 
vit.  Idem  fere  judicaris  de  iis,  quae  Ernestius  et  Reiskius  ad  Polybium  *  illustran- 
dum  attulerunf. 

Schweighaeoserus  autem  omnium  qui  in  interpretando  Polybio  versati  sunt  no- 
vissimus,  praeclare  meruit  de  scripturis  e  codicibus  restituendis  et  licentia  illa  critica 
coercenda;  non  minore  cura  ad  res,  quae  ad  rempublicam  miiitiamque  pertinent,  illu- 
strandas  se  applicuit,  summa  qnoque  diligentia  ad  rem  grammaticam  in  adnotatio- 
nibus  expediendam  aggreditur,  sed  quae  est  modica  aetatis  ejus  scientia,  non  expo- 
snit,  quomodo  veteres  structurae  aut  promotae  aut  in  angustius  reclusae  sint. 

Quod  igitur  perpauca  hac  in  parte  prolata  esse  videmus,  operae  pretium  esse 
duximus,  paucis  lineis  Polybii  elocutionem  adumbrare;  qoae  res  quam  sit  gravis  et 
utilis,  etiam  viri  docti,  quos  supra  recensui,  probe  intellexere.  Itaque,  quo  distinctius 
videamns,  ea,  quorum  supra  fecimus  mentionem,  singula  perlustrare  nobis  est  pro- 
positum,  atque  ita  quidcm,  ut  primum  de  verborum  copia  nonnuUa  exponamus,  deinde 
de  ratione  grammatica  disseramus,  postremo  pauca  de  verborum  circuitu  componendo 
addamus.  Res  autem  ipsa  fert,  ut  prius  in  universum  perscrutemur,  qualis  illius  lin- 
guae,  qua  usus  est  Polybius,  fuerit  ^natura,  quod  sic  demum  cognoscimus,  qua  in 
regione  et  quemadmodum  versata  sit  ars  Polybiana. 


Omnibus  gentibus,  quae  cultu  et  humanitate  multum  profecemnt,  accidere  solet, 
ut  recentioris  aetatis  scriptores  flores,  quos  suis  ingeniis  decerpere  nequeunt,  aut 
e  superioribus  ipsorum  gentis  temporibus  aut  ab  alio  quodam  populo  repetant;  idem 
Graecis  scriptoribus  accidit,  qui  post  Alexandrum  res  gestas  scribere  conati  sunt,  in 
quibus  principem  licet  nominare  Polybium,  quem  alii  ut  Josephus,  Diodorus,  Plutar- 
chus,  rerum  sacrarum  scriptores  imitati  sunt. 

Primum  igitur  illorum  temporum  scriptores,  quum  ex  aequalium  sermone  non 
satis  largam  elegantium  verborum  copiam  sibi  offerri  vidissent,  naturali  quadam  lege 
ducti  poetarum  luminibus  elocutionem  suam  adornabant,  cujus  rei  non  admodum 
rara  apud  Polybium  deprehenderis  exempla,  quae  passim  jam  veteres  grammatici 
adnotarunt.  ,)  » ;•<    .  <       ;     ..  .     . -in 

3ic  Phrynichus  s.  v.  dqxijd-sv  animadvertit,  vocabulnm  hoc  ex  Homero  et  Tra- 
gicis  esse  desumptum;  I,  54,  7.  'O  di  JlonXioq  ininXsi  (ikv  d^xv^^-  ^3,  4.  6.  Prae- 
t^ea  nonnulla  adverbia,  quae  quidem  voculae  poetamm  libris  lectitatis  facillime  hae- 
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rebant,  saepissume  adhibentor^  in  quibus  ndftnav  2,  56;  10,  XUtv  2,  8,  7;  2,  16,  14, 
dvSxa^sv  2,  35,  10  ab  Atdconun  sermone  alieaa  sunt.        :  .       :•(•:;;      f '..o  •.      :';i«' 
uf><>j;  Praepositiones  quoque,  qnas  dicunt^  nonnunquam  eodem  modo  quo  apud  Ho- 
merum  usurpantur:  sic  *ard  cum  genitivo  conjunctum  est,   1,  15,  4   ipQO^QMz  ttata 
Tf$  vijdov  xsif*$va  cfr.  Hom.  Odyss.  9,  370. 

Huc  accedit,  quod  haud  panca  adjectiva  ex  eorum  numero,  quae  epitheta  or- 
nantia  dicuntur,  qnum  paene  in  proverbium  abissent,  e  sermone  vulgari  a  Polybio  ex- 
cepta  sunt,  quo  in  genere  dd^Qtros  1,  2,  3  dyiQUXog  2,  31,  10  i^aiatog  18,  29,  6 
nQogqxxTog  1,  21,  9  dnXstog  1,  50,  3  ovQtog  1,  34^  3  dtQsx^g  potissimum  digna  sunt, 
quae  enotentur. 

Alia  ejusdem  generis  sunt:  q>d<rxea  f,  t,  2,  quod  hoc  loco  optime  interpreteris 
ff^lauhtn",  ditot§i^  pro  notv^  1,  84,  10,  fiox^itih  svfi,aQ^g^  ^&i^iOf  kiilov,  ^<r$a,  alia 
ranlta.     ^^^^-  -:^^rr^:  .-.:v^^t:...-- 

ttif Tf?  Aliud  quoddam,  quod,  si  ab  Atticis  scriptoribus  ad  Polybium  transieris,  saepissime 
occnrrit,  hoc  est,  quod  nullo  modo  sermo  illius  aetatis,  quem  xotv^v  appeUant  viri  docti, 
ab  aliis  et  dialectis  et  linguis  purus  et  intactus  est.  Sic  Phrynichus  vocabulum  naQSft- 
fiol^,  cujus  usus  est  frequentior,  quam  qui  muniatnr  exemplis,  dstvcSg  fiaxsdovixov 
appellat,  idemque  aoristum  iysv^^^v  pro  iysvofiipf  e  Doriensium  usu  repetitum  esse 
docet.  Ampliora  hac  de  re  congessit  Sturzius  in  libro,  quem  de  dialecto  Macedonica 
et  Alexandrina  scripsit.  Vocabula  autem,  quae  vir  doctissimus  veterum  grammati- 
cdrum  auctoritatem  secutus  ex  illis  dialectis  repetita  esse  evincit,  talia  sunt,  ut  inde 
utriusque  populi  cognoscatur  indoles.  Nam  sicut  Macedones  post  Phiiippum,  Ale- 
xandrum,  Diadochos,  quos  dicunt,  eximiam  operam  in  re  militari  excoleiida  posue- 
runt,  ita  Aegyptii  in  iisqne  Alexandrini  earum  rerum  laude  potissimum  flomerunt, 
quae  ad  elegantiorem  vitae  humanae  cultum  pertinent.  Suiit  autem,  quae  in  illo  li- 
bro  collecta  in  nostrum  scriptorem  cadunt,  fere  haec:  . 

dyijfia  Pol.  5,  25,  1,  quae  forma  Aeolica  pro  ^yijfia  est,  alias  significabat  ro 
nQotbv  tov  pa<ftli(og  Tdffta,  apud  Macedones  ro  aQKttov  ri^g  <twtd^sa>g  erat. 

naQSfifioX^j  quod  vocabulum  inteijectionem  vel  interpositionem,  tum  etiam  castren- 
sis  ordinationis  genus  significat,  a  Macedonibus  ponebatur  de  exercitu  et  castris  ipsis. 
Similiter  ^vfi^  pro  platea  scribitur  PoL  6,  29j  1,  dQ^VQd<tntdsg  5j  29,  4  sunt  tdyfta  tt 
tuv  (JtQatMtav  vno 'AXs^dvdQOV,  ^    ■f^^^^^^^i.    .    '^ 

,  *  Vehementer  etiam  vituperatur  a  Phrynicho  vox  ^aciXKsaa  pro  (ia<siXsta  Pol.  33, 18, 2. 
--\'\  pifftati^stv,  to  totg  noai  fistQsXv^  e<ttt  di  ntag Xi^tg Maxsdovtx^.  Hesychius34, 12,3. 
. ;Y^ A  xataniXtatj  Maxsdovixai.  Pollux  1,  13,  9.  Polyb.  1,  53,  5.  xavaia^  ntXog  Ma- 
xsSovtxog  Pol^b.  4>  4  adQt<s<Sa.  Alexandrina  notantur  ab  eodem  Sturzio:  dstxtij 
Qtdg  Polyb.  14,  11,  quod  prostibulum  latine  interpretaberis,  J^vyoatatsiVf  proprie 
est  librare,  trauslate  vario  modo  explicandum  est;  Pol.  6,  10.  CvyoatatovfJtsvov  to 
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noXitsviHif  i.  e.  nnlla  r&tione  imitatus  rei  publicae  statas,  £tTM*crv9i?/ft«ro;  nikeftoi,  i.  e. 
bellDm  aeqvo  Marte  gestunij  itxatodwtUt,  -li;:'  n;;/.  Cy  (U  .(,['.    •:   i  c  ^-..'yv^i 

-  <  Ab  eodem  fonte  Sturzio  derivandam  videtar,  qnod  nonnanqaam  aoristi  secundi 
ad  modum  primi  mutoti  sunt,  cujus  rei  exempla  in  Alexandrina  Scriptnrae  Sacrae  in- 
terpretatione  saepissime  inveniuntur,  formas  dico  quales  sunt  iAcc^a/MVj  i^fdfafiiiw 
sexcentae  aliae;  Polybium  hanc  analogiam  secutom  esse  .yid^in  formis  ^ctAairo, 
d^eiXato. 

■  ■■  Saepius  praeterea  yocabula  deprehoidimus^  qoae  ex  osu  castroram  et,  reipobli- 
cae  Romanorum  repetita  sunt.  Neque  jure  quis  mirabitar,  Pc4ybiamj  quum  tamdiu  in- 
ter  Romanos  fuisset  lingaamque  eorum  didicisset,  in  iis  rebus,  quae  a  Romanis  po- 
tissimum  exculta  essent,  denotandis  et  vigoris  et  perspicaitatis  causa  iq  latinum 
sermonem  incurrisse.  Ac  primum  quidem  illud  novum  «st,  quod  Romanomm  y^ces 
ad  litteram  in  Graecorum  sermonem  transtulit,  quo  in  genere  TTQanuQ,  nqiYxmsg  6, 21, 7, 
x6<oQxsg,  d-Qiaii^og^  adyog  attulisse  satis  est  Adjidendae  sunt  formae,  quas  a  verbo 
latino  mille  et  millia  derivavit:  fiiJUoy  i.  e.  miliare  34,  11,  8  et  lultdv  columnis  nu?> 
liaribus  distinguere  viam  34,  11,  8. 

Deinde  alia  ad  linguam  graecam  magis  conformavit,  ut  habet  dia§ovltov  1,  3,9, 
qua  voce  Romanorum  consilium,  quod  nos  dicimus  „StxieQixat^" ,  imitatum  esse  Po- 
lybiam  jam  Phrynichus  docuit.  £odem  referendum  est,  quod  vsaviaxog  eandem  vin 
habet  quam  Romanorum  juvenis  i.  e^  miles  (18,  26«  12),  sic  pprro  ixtpiQ»  i.  e.  efferre 
pro  sepelire  1,  30,  10  iiaxXsitiv  pro  intercludere,  TtQOxouiat  pro  excubiae,  listor 
noQSvead-ai  pro  persequi,  nlcisci  2,  8,  10,  ixXafi^dveiv  pro  excipere  2^  39,  6,  tuvslv 
pro  movere  sc.  exercitum,  xataYQdtpstv  pro  conscribere  2,  13.  Prorsus  Romanorum 
consuetudinem  secutus  est^  quum  salutationem  per  xatQexKiiiov  interpretatur  32, 18,  8 
nsQl  %dg  xQidtig  xai  tovg  xaiQtxKiiiovg  ianovda^ov.  Eodem  mihi  etiam  spectare  vi- 
dentur  complexus  quidam  verborum,  qui  apad  Romanos  saepissime  usa  veniunt;  sic 
habet  Polybius  1 ,  83,  2  ronog  eXiovg  xataXsinsTcu,  dvd-Qmnivov  ^t  cvfi^aivsiy  alia. 
Simile  aliquid  est  apud  Plutarchum:  Timol.  5,  1,  dii^atv  nQog^iQsiv  i.  qu. -preces  af- 
feiTe,  nQogtivat  toZg  xoivotg  i.  qu.  rem  publicam  adire. 

Sub  eandem  rationem  hoc  quoque  mihi  cadere  videtur,  quod  Polybius  verborum 
complurium,  quae  vulgo  medialiter  pronunciabantur,  passivi  aoristum  adhibuit  atque 
id  etiam  in  verbis  intransitivis,  quorum  vis  ac  natura  a  passivi  notione  prorsus  aliena 
est;  usum  hac  in  re  deponentium,  quae  dicunt  Latini,  ante  ocolos  habuisse  videtur.  Sunt 
autemformae  ejusmodi  hae:  naQsysv^d-^v  pro  naQsysvofJt^v,  quod  quidem  e  Phrynichi 
praecepto  Dorum  esse  jam  vidimus,  dnsxQi&ij,  qua  in  forma  idem  grammaticus  dtt- 
tov  dfidQttiiJLa  inesse  dicit,  21,8,  11.  Huc  aceedunt:  dvataS-sig  5, 51^1  pro  dnstX^aag^ 
CvyxQijo&ilvai  pro  avYXQ^aatf^at  2,  32,  7,  dnfpnc^&tj  pro  dn^vtijaa,  Praeter  haec 
nonnulla  participia,  in  quibus  nescio  an  clarissime  eluceat  haec  ratio :  §aatXsv^sig-:prQ 
fiaatXsvaag,  vnotstfjtijftivog  tdg  iXnidag  pro  vnotsfjkwv,  iTistXijfifiivog  pro  nactus. 
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His  fere  fiDibns  sermoms  Yulgaris,  quem  atocyiTy  appeUant,  materia,  ^aaPoIybins 
iQ  libro  fnio  conscribendo  vsiis  est,  circmnscripta  est.  Reliqaum  est,  nt  Tideamas, 
i^pia  ratione  et  qaa  arte  Polybias  in  hac  materia  adhibenda  versatufi  sit  qoidqae  in 
docatiofne  ft  sopenoram  osa  devert^da  ipsias  scriptoris  valaerit  ingemam.  Prmio  oiim 
ebtwtq  ftical^  doajiiHmas,  novani  qa»Bd«m  artem  et  rerom  scribendarum  Tiam  ac  ratio* 
nem  inisse  Polybiom  teteqae  coelo  ab  Herodoto,  Xenophonte,  Thacydide  diversom 
e«se»  kide  facilc»  coHifflmiug  tantam  scribendi  et  compouendi  mutationem  aon  parri 
momenti  in  commataada  elocodone  faisse.  liiceat  igitur  hoc  loco  longias  a  propo> 
sito  digredi,  et  qaem  in  modom  Polybias  rerom  scribendarom  artem  mittarit,  denHm- 
tttritre^  Nfun  qaum  Teteres^illi  rerum  gestaram  scriptores  aut  largana  rerum  copiara 
uDdiqoe  cellectam,  consiliom  certam  docendi  non  professi  sibi  sampsissent  aut  pair> 
yam  <t  imgasds  patria^  finibos  indiusam  provindaok  somma  arte  summaque  industria 
sic  exhibaissent,  ut  rerum  maxime  perspicuam  imacpnem  proponerent,  i^i  ut  in  car^ 
mimbns  suis  J^omerus  latereat,  Polybius  Ubri  exordium  ab  ofScio  scriptoris,  quale 
ipse  JHStissimam  esse  putavitj  diligentius  describendo  repetiit.  Aspematns  est  res 
q»sas  qu9si  agentes  iivlacere,  mali^  res  g^^j^MlJ^  Jiarrare,  ut  hac  ^sa  narratioiie, 
qood  ipsi  de  rerum  natura  p|erfwasiua:ess^t>  legentium  animis  inculcaret.  Pxamos 
aditom.  dc^dit  soae  aetatishomiBibas/^us^CNri^e  flrga^r/MeTfaMS;,  quo  verbo- ipse  saepis- 
«me  utitor,  tractandae  et  de  rebus  histori^  quodan^modo  philpsophandli,  deni^pie 
ommum  r^rum  qnasi  corpns,  qnod  a  certis  prindpiis  ductam  esset^  constrnendi,  ma- 
ximeque  in  rebus  scribendiis  id  asseqnij^tudiiit,  ut  popufaH^^s.suos,  quibns  rebus  Ro- 
manorura  respublica  eo  potentiae  potuerit  progredi,  doceret  Quod  ut  assequeretory 
Don  potoit  fieri,  quin  laltios  quara  veteres  iUi  procederet  et  omnium  quae  ea  aetate 
fiorebant  gcs^nm  res  ita  coraplecteretor,  ut  nndique  eo  omnes  res  indinare  appa- 
reret,  at.in.aDius  popu]|;4mperium  coaI<^cerent  («o  tf«»/*ar»£»d^  rijs  htoniag).  Gaa- 
sam  aatem  et  fontem,  ex.  quo  tot  tantaeque.raatationes  fluxerint,  ipse  Romanorum 
yirtatem^et  qopstantianiesfie  professtts.q^  repetebat;  qnaifi  re  noa 

raro  ei  aeadit,  ut^ab  institut^,  xalione  alienuSjL  ex  qna  bmniar  lunraV  ^oy  |ieri.  pxvt"^ 
fessus  est,  nonnnlla,  quae  contra  usum  accider^t,  ad  causam  quandam  raajorem  et' 
altiorem  referret,  quam  varie  ipse-slbi  nqn;  satis  constans  tvx^  dcu/kovm^  ^^ 
a^pejlat  Ut  autem  u)i>iqae<hoc  propositqpi  pbdneiret,  saepius  legentiura  aiumQS  ad 
suum  arbitrium  regere^.Iat^^.et  enncleatum  deoinnibus  disserere  debuit  intei^^oDendo. 
loGOSijDpamun^  etreferendo  pnraii^  ad  principia  quaedaro,  e  quibus,  qaid^a*Hm  es- 
setjjudicaretur.  Quodsi  Casaubonns  in  praefatione  editionis  suae  dicit,;»hpc  nonune"  — 
id  est  d^oeadi  caosa  —  „£ereiid«  ^  illa  enacleatio  c^onn  locls  commanibo^  priiesertim  in 
sene  et  dopere  juvenes^insuetp,  qua  in  aetat^  et  vitae  ratione  proclive  est  jnigeiiinm 
ItamaQara  ad ;.  Ipcos '  commupes  et  ad  loquacitatero,  sed  etiara  nmplectfiidom  javodbos : 
etBQndam  exerdtatis,  ut,  ^pnun^^i^  pn^pfUTi^ne^  usi  ad  ceterprura  i^pta^uBepi  acoesse^ 
rini^  iacilios  possint  cojasqoe  d<^  rebos  g^tia  in  otramqae  paft^B  de  caosis  renun 
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ac  fide  jadicii  vim  et  cansas  "perspicere  atqde  ita  verum  historiae  pragmaticae  froctam 

percipere^':  haec  viridocti  de-Polybio  et  de  historia  pragmatica  sententia  ikimis  ango- 

stis  finibus  circamscripta  est.    Voluit  enim  Polybius  non  solum  javenes,  sed  omfttes 

aetatis  et  ordinis  cujusque  homines  libris  praeceptisqae  sais  doicere  tantamqde  ab^ 

fait,  ut  suo  libvo  ad  alios  legendos  vellet  praeparare,  ot  eo,  qdi  primtis  *tfvo^/ay 

ftuiiaroetd^  contineret,   alios    ad   nihil   redactdm    esse  pntaret.      Erat   potids  hdec 

enacleatio  ac  longitudo  et  in  ipsa  historia  pragmatica  posita  et  necessaria^  at  aeta'* 

tis  Polybianae  homines,  qai  mdltis  et  gravibds  calartiitatibds  debilitati  noinore  quani 

majores  studio  in  republica  versabantor,  diligentissima  circumscriptione  et  praepa- 

ratione  ad  res  percipiendas  et  ita,  ut  Polybids  voldit,  recipiendas  perdocerentar  (i^ 

sdnaQaxoXovd-iiTOv).    Nam  qdum  homin^s  graeci  patriam  communem  et  rempublicani 

bene  constitutam  non  haberent,  quum  poetae  et  scriptores  populam.  docere  desissofkt; 

has  partes  suscipere  debuit  rerom  scriptor.  .  j ;  .    :      ...i^,;  >  :>i*, 

Praeter  eas  digressiones,  quae  docendi  et  persuadendi  caaba  fiebant,  iotigilS 

est  Polybids  in  commodis,  quae  ex  historia  rednndarent,  decribendts,  qnae  tria  po- 

tissimdm  esse  existimavit:  fiiov  StoQd-tnHttVf  ad  qdam  via  ferat  inUtxaaiq  i.  e.  diligiens 

observatio  causarum  et  eventuum,    deinde  <iX^d-tvmdf^v  natdsiav  nQog  r^ti  noU- 

xut^q  nQd^stg'.   deniqae  historiam  dicit  ivsQY^^fTax^   dtSdaxaXoy  tov  dvvaa&a»  vd^ 

t^g  tv%ili  fisTafioldg  Y^vaicag  tpiqsiv,     Versatur  deinde  in  singdlis  singulamm  rerom 

partibns  discemendis  summa  ^iligentia,  id  quod  in  rebus  p6rcipiendis  magni  momenti 

esse  non   ignoravit:   sic   ubiqde   vocabdla  altia   nq6^a<Stg   uqx^   accdratissime  di- 

stingdere  solet    Praeter  has  res,  qdae  in  historiam  pragmaticam  ipsam  cadunt,  sAiti 

nova  ascivit.     Polybins   primus  vera    historiae   via  {usus  in  iis  rebus^   qdae  histo- 

riae   fdndamenta   sunt^    diligienter  observandis   versatus   est.      Persuasom   er  fuit, 

viro  vei^  iustorico  ditandum  jquidem  esse  ingenium   itineribos  facien^s,  sed  ea  in 

re  primum   cavendum  esse^  ne   quis  omnia,    quae   audiret,    inconsalto    acciperet , 

(Ul,  42)  7:  iTt  di  fidXXov  stQ^a^ca  xal  v^g  tSv  nXoS^ofiivav  tpsvSoXoYias  xal  TSQotsiai 

%dqtVy  %va  /i*^  navTi  rco  XsYOiiivto  nQogxsx^ivat  natdtxmg  dvaYxa^uiJtsd-a  dtd  dnstqiav')^ 

neqoe  tamen  rejicienda  ea^  quae  hominum  ore  ferantur,  sed  quatenus  fide  digna  sint^ 

^igenter  examinanda.    Porro  testimonia  ea,  qaae  aut  aeri  incisa  aut  litteris  mandata 

verissimam  remm  memoriam  exhibent,  in  historiae  nsom  convertit,  tom  eoram,  qoi 

ante  ipsam  res  gestas  scripserant,  libros  acerrime  examinat,  deniqoe  rebos  cam  geo- 

graphicis  tum  chronologicis  accurate  stataendis  maltam  in  Tera  reram  scribendarum 

ratione  patefacienda  profecit.       -''  y;»'>JJ5ii>^^i  i  :ti^.)^^ii«,'i^K^y  ii?^}^;^  yij^ivjfi^ii^  :i^ 

;•  •  Hoc  loco  etiam  illud,  qaod  magn!  momend  in  elociitione  scriptoris  existimandti^ 
esse  mihi  videtor,  inserendum  statui :  eximiam  operam  Polybios  in  res,  quae  ad  vi- 
tae  hanianae  osom  pertinent,  describendas  impendit;  sic  de  arte  illa,  quam  nostrates 
dicunt  „ZiUffc<(p^ii^ ,  enucleate  exponit,  qaa  in  re  facile  est  inteliecto,  quam  late  pa- 
teat  illa  enacleatio  et  longitodo.   Qnodsi  haec  omnia  comprehendimos,  inde  coUigimas, 
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Polybiom  omnibus  ingenii  Tiribns  nisnra,  nt  et  renmi,  qnas  traditaras  erat,  amplara 
et  perspicuam  exhiberet  imaginem,  quod  svnaqaxoXovd-TiTOV  ipse  dicit,  et  ea,  quae  ipse 
s^tiret,  quam  certissime  legentium  animis  imprimeret,  sed  a  sublimi  illo  et  conci- 
tato  dicendi  genere,  quod  oratorum  superiorumque  rerum  scriptorum  proprium  fuit^ 
magnopere  esse  alienum.  Ipse  aliquoties  profitetur  contemnere  se  artificia  illa  ora- 
toria  potius  ad  tragoedorum  usum  ableganda,  qua  in  parte  dignus  est  qui  comme- 
moretur  locus  libri  secundi  (56,  10).  dtt  rotyaQovv  ovx  ixTtXfjttBtv  xov  avYYQa^ia  rs- 
Qotsvofisvov  ditt  r^s  latoqiag  tovg  ivtVYxdvovtaq  ovdh  tovg  ivdexoftivovg  Xoyovg  ^^ttv  xai 
va  naQsnofisva  tolg  vnoxetn4voig  e^aQt\hiieTOd^at  xad^aneQ  oi  tQaytpdtoyQd^ot,  t&v  dh 
nQa%9tvttav  xai  ^^d-ivtav  xat^  dX^d^etav  avttoy  fivi^ovsvetv  ndfinaVf  av  ndw  ftitQta 
wndvuotv  ovta.  _         ,,.,.>,.A,*«^:\--;;,r, ...;*.-.,  , :.  y 

Quid  quod  nitorem  et  elegantiam  dictionis  pro  nibilo  existimanda  aut  molto  sal- 
tem  simplicitati  postponenda  esse  contendit,  nec  desunt  exeinpla,  in  quibus  studium 
illud  animos  legentium  praeparandi  et  doctrina  imbuendi  ad  languorem  vel  obscuri- 
tatem  seducat  (5, 35, 9)^  qua  de  re  infra,  ubi  de  ratione  sententiarum  componendarum 
agemus,  nonnuUa  afferre  placet  £st  igitur  Polybii  dictio  simplissima,  ad  rationem 
magis  quam  ad  sensus  accommodata,  quamquam  non  desunt  loci,  quibus  animus 
ejus  rerom  naturalium  humanarumque  observandarum  peritissimus  egregio  quodam 
facinore  elatus  aut  mirabilium  specie  rerum  captus  majore  et  acriore  spiritu  implea- 
tnr.  UIuc  spectant  dilucidae  iUae  rerum,  quas  dicunt  geographicas,  descriptiones, 
qoarom  nonnoUae  tamquam  a  poetae  cujosdam  ingenio  profectae  ono  Terbo  rem 
ipsam  ante  animos  nostros  ponont;  sic  3,  54,  2  Alpes  dxQonoXewg  dtd&sGiv  i%stv  r^( 
oX^g  *JtaXiag  dicit,  deinde  campos  Phlegraeos  d-iavQOv  vocat,  id  genos  molta.  Nec 
minos  frigidom  et  aridum  illud  enarrationis  geuus  nonnunquam  rerum  gravitate 
victus  excedit  (1,27,  3 — 2,  15).  Gomparationes,  quae  usurpantor^  nonnunquam, 
sicubi  altiore  sono  utitur,  imprimis  e  venatione  et  equitatione  mntoatos  est  Sic 
elegantissime  Romanos  et  Carthaginienses  com  avibos  inter  se  ad  internecionem  de- 
certantibos  comparat,  I,  58,  1'.  td  dh  noXttsvfiata  ^v  dftgtotiQmv  naQanX^ta  voJ<p 
nf/v%ofia%ovat  tuv  oQvi^cov. 

Orationes^  si  quem  principem  indocit  contionantem,  et  rarae  et  haodquaqoam 
absonae  sunt  a  reliqua  scriptoris  consuetudine:  refert  enim  obliqua,  quae  dicitor, 
oratione,  qoae  coiqoe  dicenda  sunt,  nec  onquam  ad  artem  illam  praedaram,  qoa 
orationes  Thucydideae  excellont,  assorgit.  .,  . 

,>  „  Dispotavimos  adhoc  sommatim  de  rebos,  qoae  aot  ab  ipso  aetatis  sermone  ant 
a  scriptoris  arte  profecta  alienam  ab  Attico  sermone  Polybii  elocotionem  reddant; 
soperest  ot  singola,  qoibos  aot  a  verborom  vi  ac  natora  aot  a  ratione  grammatica 
deverterit,  afferamus,  qoa  in  re  nobis  propositom  est,  non  ot  omnia,  qoae  e  libris 
Polybianis  eroi  possant,  coUigamos,  sed  ut  singolaria  qoaedam  annotemos,  qoibus 
judicetur,  quae  Polybius  analogiam  grammaticam  secutus  novaverit,  quantum  pro- 

2 


"■]'  ■■-. 


10 


priam  vocabulorum  Tim  commataverit,    quas  ad  leges  verbornm  circoitas  compo- 
snerit. 

Jam  si  quaerimuS;  quantam  vim  illud  scribendi  genus,  de  quo  modo  egimus,  ha- 
buerit,  plurimum  in  vocabiilis  coniponendis  valuisse  apparet.  Sicut  |enim  Aescbylus 
Pindarus  poetae  divino  quodam  spiritu  afflati  vocabulorum  forma  et  sonitu  ipso  cum 
ea,  quae  sentirent,  exprimere  tum  animis  audientium  impertire  studebant,  simile  ali* 
quid  in  Polybio  deprehendimus.  Ut  enim  singula,  qnibus  efficitur  sententia,  uno  com" 
plexu  traderet,  nonnuUa,  quae  seorsum  dixerant  veteres,  in  unum  conflabat  Ita 
sententias  quidem  saepe  dilacidiores  exsistere,  sed  sermonis  nitorem  et  fadKtatem 
corrumpi  constat.  Necessaria  auiem  lege  hoc  vitium  contraxit  Polyfoius^  qnod  verba 
illo  modo  composita  paullatim  vim  suam  amiserunt^  quumque  nibil  aliud  ac  simplicia 
significent,  sermonem  miro  quodam  modo  impediunt.  Saepissime  hoc  usa  venit  in 
Tocibus,  quae  cum  praepositionibus  compositae  initio  quidem  plures  res  perspicne 
complecterentur^  sed  postea  in  simplicis  verbi  notionem  delaberentur.  His  verbis 
annumeranda  sunt  haec:  xa&vTtsQix^tv  (2,  24,9)  i^aTroariXXeiv  (I,  21,  6)  <fvi*f*sta- 
ninTstv  (3,  23,  8)  nQogeTttvosiv  (20,  6^  4)  TtQogsmXiYeiv  (22,  7,  15).  Simile  quid  in 
vocibus  nonnullis  factum  est,  quae  ex  compluribus  particu!is  compositae  in  unum  co- 
aluerunt  ac  rursus  in  particularum  usum  abierunt,  vocabula  dico:  agavsi  1,  3,  3,  o*> 
ovavsi  1,  3,  4,  xa&aneqavei  2,  32,  2,  xa&aneqei  15,  6;  8. 

Nec  procul  ab  iis  distat  particula  dtor»,  quae  primum  quia  vel  propterea  qnod 
significat,  deinde  in  simplicis  verbi  ott  notionem  abiit,  ita  ut  prior  vocabuli  pars  pror* 
sus  redundet  v.  2,  67,  8,  2,  68,  7. 

Diversa  ab  ea  cujus  modo  mentionem  fecimus  ratione  ea  est,  qua  singulae  seii' 
tentiarum  partes  in  unius  vel  substantivi  vel  adjectivi  vel  verbi  formam  confusa  sant. 
Sic  adjectivum  et  verbum  coaluerunt  in  vocibus:  ^taioitaxeXv  1,  27,  12.  vsoavXloyos 
tiro  1,  64,  4.  Adjectivi  vice  fungitar  substantivum  in  v.  doXotpovica  2,  36,  7  ex 
uisidiis  aliquem  interficere,  tfjvxofiaxetv,  -^iiOfiaxetv,  (Sti^adoxotxeXv^  t<ittodqo[isXVi  dttad^ 
IksXVf  idtonQaysXv,  datfiovo^Xd^eta  mentis  occaecatio  divinitus  immissa^  j^vvafxo» 
^vfttog.  ddo^onoiijta  5, 6,  8  sunt  animalia  ita  comparata,  ut  opinionibus  non  regantor, 
nevtexatdex^fjtegat  dvoxai  induciae  quindecim  dierum,  nsvt^xovtaxattgtst^g  XQOvog  spai> 
tium  quinquaginta  trium  annorum. 

£x  eodem  fonte,  unde  ea  quae  memoravi,  fluxit  illud,  qnod  Polybius  mobfles 
illas,  sed  ad  aequalium  suorum  aures  non  accommodatas  verboram  structuras  in  sab> 
stantivi  formam  contraxit,  qua  in  re  philosophorum  aequalium  auctoritatem  eum  se- 
cutum  esse  nonnunquam  docent  veteres  grammatici;  praeterea  animadvertendum 
eandem  vocem  persaepe  ad  varias  res  transferri,  unde  haec  ipsa  vocabula  iis^  qm 
primum  ad  Polybium  adeunt,  haud  parvas  difficultates  praebere  apparet,  ita  ut  ab 
hoc  loco  non  alienum  !esse  videatar  pauca  ejus  generis  afferre  et  quas  in  senten- 
tias  abierint  examinare.     Simt  autem  hujus  generis  voces  usitatissimae  fere  hae^ 
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iniatadt^f  jrQoaiQsdtg^  atQtffti,  initpadiq^  TtaQddsatg^  nQog&sats^  xatdYVtoatg,  SidXijtfftgf 
Itsrdd^scig,  ftsTdlijyjig,  avaxadig,  vnsQxkQaaig  sexcentae  aliae.  Hoc  igitur  in  nnmero 
yox  est  iniaraaig,  quam  a  Stoicis  piin)o  usurpatam  docet  Lob.  ad  Phryn.  2,  81,  ea- 
que  multifariam  utitur  Polybius.  Ac  primum  quidem  idem  est  quod  at^vat  inif 
collocatio  unius  post  alterum^  ],  26,  1  t^v  iniataatv  inl  dlX^Xotg  slxs  td  axdtfii'.  ab 
hac  notione  propria  ad  initium,  exordium  significandum  translatum  est:  l^  22,  6  dno 
irovT^g  aQX^g  inoifiadfisd^a  rag  intatdastg:  porro  saepissime  eadem  vox  usurpatur,  si 
subsisti  et  gradum  iiihiberi  significetur,  quo  referendum  Lllud  iniaraatg  iYsv^&ij  nQo^ 
90  naQov  mora  incidit.  Praecipue  autem  iocus  est  vocis  iniaraatg,  quum  substiti- 
mus  ad  rem  et  in  ea  immoramur  considerantes  et  expendentes;  hinc  manat  ea  inter- 
pretatio  vocis,  ut  idem  sit  atque  animadversio,  attentio,  diligentia:  3,2)7  ^  i^  dfiqtoZv 
iniataatg  xai  ■d^sa;  2,  2,  2  /u>£t'  intatdascag  cum  diligentia. 

Huc  libet  ascribere  vnaQ^tgj  quod  eodem  sensu  usurpatur  ac  ta  vnaQxovta  res 
familiaris  2,.  17,  11. 

Jam  afferemus  singula  vocabulorum  exempla,  quae  antea  aut  inusitata  aut  alio 
sensu  usurpata  in  Atticorum  vocabulorum  locum  a  Polybio  sunt  substituta.  Sic  a 
Phrynicho  voces  Polybianae  vituperantur  hae:  vnodsty/ia  6,  54,  6,  quod  non  scri- 
bendum  praecipit  Phrynichus  pro  naQddstyiia. 

svxaQtatsiv,  ut  Phrynichus  ait,  ovdslg  tmv  doxifitov  sinsv  dXXd  xcr^fv  sldsvat  p.  18. 
Idem  improbat  svdoxsXv  eodem  sensu  positum  quo  consentire,  aQxi  pro  viiv.  cf.  16,  28,  5. 

dxn^v  dvxi  tov  sit  qpvXXdttov  XQV^^''^  ^^^'  P*  ^^>  4"^  ^^  ^^  Lobeckius  ia 
adnotatione  huic  Phrynichi  loco  adscripta  docet  haec:  Yeteres  grammatici  de  hoc 
vocabulo  dissentiunt,  alii  recte  hunc  in  modum  pro  stt  usurpari  dicunt,  alii  negant. 
Duas  hujus  vocis  sigiiificationes  esse  credendum  est,  unam  apud  Atticos  cum  ma- 
sime,  alteram  recentiorem  sxt.    Conferas  locos  Polybianos  4,  39,  l^  2,  3,  2. 

i^idtd^sad^at  xaxcSg  pro  idtova&at  3,  24,  14.  av[inxu){ia  (1,  75,  8)  e  Phrynichi 
auctoritate,  quamquam  passim  apud  Atticos  legitur,  tamen  pro  avvxvxia  accipiendum 
%oS  ysvviqnaxa  non  est.      ,     \  jyi.^,  :•,.;,..,- ,  .  ; 

De  V.  Ysvv^fiaxa  (xd  ix  i^g  y^g)  1,  71,  i;  1,  76,  1  hoc  dicit  Phrjm.:  XQV^  "^^ 
tov  ysvvi^ftata  xaQnovg  Xsystv. 

nsQiataatg  probatur  Phrynicho,  si  vulgi  coronam  significet :  n.  pro  avfifOQd  Stoi- 
cos  primos  scripsisse  dicit; 

nQoganov  est  persona,  quaie  inducitur,  sub  cujus  nomine  latent  alli^  5,  107,  3; 
5,  25,  8.  Phrynichus  (379)  profitetur  rhetores  in  judiciis  falso  hac  voce  nsos  esse. 
Praeparaverunt  haec  vitium,  ut  ait  Lobeckius  in  adnotatione,  poeticae  circumlocutio- 
nes  aQecag,  ^avxiag  nQogconov, 

o.fpd-aXiiitav,  quod  vocabulam  proprie  significat  ex  oculis  dolere^  alibi  transla- 
tam  vel  invidere  denotat  vel  cum  cupiditatq  aliena  re  frui.  Plut.  Caes.  2:  inoqtd-aX' 
ptdv.   Volyh.  ^2,  21  nX^&og  tuv  nQogodatv  ogi&aXiitm'. 
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lcdsTv  pro  6taXiye(f^atf  qaod  rerum  sacrarani  scriptoribns  propriam  est,  legitar 
21,  8,  4. 

^sv^sdd-at  3,  49, 1.  idem  est  ac  mirari  vel  stupere,  quod  nos  dicimus  befcemben. 

a^aiqeXv  minaere  20,  4,  2.    <idXoq  portas  53,  10.  '  ".  •  :  f'        " 

Saepius  occurrent  perlustranti  tibi  Polybium  Toces,  quae  a  sna  natara  ad  ma> 
gis  remotam  et  ampliorem  notionem  translatae  sant;  hoc  in  numero  habendum  est 
iUud  XaXstv^  cujus  supra  mentionem  fecimus,  quod  illam  vim  inutiiia  loqui  amisit.  Sic 
xatvoTOfistv,  quod  proprie  de  metallis  aperiundis  dicitiir,  novi  aliquid  moliri  sig^ifical 
1,  29,  8;  3,  20,  4.  /?»o»  idem  est  atque  opes  5,  8,  5.  olxia  idem  est  ac  familia  siv« 
gens  (2y  Z7, 7).    X<>^C  non  raro  idem  est  ac  nostrum  Steffr,  munus. 

aYOQcc  et  dnaqxia  sunt  pro  atroq  (1,  53,  3;  1,  66,  6),  svXoYoq  pjo  xaJlo;  1,  72, 1; 
intxotfiaod-at  pro  ignavum  esse  7,  13,  4,  j^^vo;  pro  natio,  sdXafi^g  pro  dsiX6g, 

Uuic  loco  adscribendae  sunt  voces  quaedam  militares,  in  quibus  novavit  aliquid 
Polybius:  sic  (fvQaTOTudov  usurpatur  pro  legio,  vnsvaviiot  suut  hostes,  xivdwos  i.  ^ 
/^X7«  Svva/iig  i.  q.  exercitus.  '"'       ']    ' 

Mirum  quantam  Polybius  graecam  dicendi  rationem  mutavit  in  nsurpando  voca- 
bulo  iS-vtxog  (1,  2,  54),  quod  idem  est  hoc  loco  ac  vetus  illud  dtjitortxog.  giaivsa&at  et 
doxstv  promiscue  adhibet,  5, 41^  6:  ro  ^atvofievov  Xiystv  sign.  sententiam  dicere:  2, 50, 2 
do^avTog  avxov  dtxaicog  xovto  nQaxxsiVy  cum  appareret  illum  hoc  jure  facere;  ut 
veteres  ipd^dvstv  cum  participio  conjunxerunt,  sic  Polybius  hanc  analogiam  secutns 
m  verbi  tp&dvsiv  locum  et  condicionem  substituit  xataxaxstv  3,  16,  4  xaTaxaxsi  dtog» 
^aKtdfisvog. 

iT^oxiXXstv,  quod  proprie  dicitur  de  navi,  quae  ad  saxa  appellitur,  apte  transfert 
hoc  modo:  sig  TQvg>^v  i^oxiXXstv  in  luxuriam  abripi. 

Sed  haec  hactenus.  Circumspiciamus  jam  formas  illas  verborom,  in  quibns  ab 
Atticorum  usu  discessit  Polybius: 

t(ptl<sa  exstat  pro  egiiv  (2,  17,  6),  naqtazdvca  pro  naqtGrii(it  3,  96,  3.  Optativf 
formas  in  aiiit  et  at  desinentes  ubique  praefert:  dnoq^aatxtg  2,  29,  1  not^aat2,^S,Z. 
Aoristi  iilius  inaveiXaxo  usum  jam  supra  notavimus.  Habet  deinde  aY^oxa,  cui 
Phrynichus  illud  /t^  ndvv  neid-ov  apposuit.  In  nominibus  substantivis  declinandis  no> 
vavit  dttaqvyog  pro  dtdqvxog  (5,  22,  4),  nijx^y  pro  n^x^eov. 

Praeterca  notandae  scribendi  diversitates,  ut  Yijqatog  pro  yeQatog,  rftf^s  et  /Mf» 
&iv  pro  x^gds  et  n^div.  Adverbiorum  illorum  formas  nq&tov  [lovov  saepissime  com- 
mutavit  iis,  quae  in  ag  desinunt  Monuerunt  veteres  hunc  usum  a  Stoicis  profectum 
esse,  qui  illas  formas,  quibus  adverbii  notionem  magis  insignem  redderent  distinerent* 
que  ab  adjectivorum  neutris,  plerumque  asciscere  solebant  (1, 4, 11;4, 21, 11;  10, 11,6). 

Jam  examinantes,  quae  in  syntaxi  adomanda  nova  attulerit,  multos  locos  inve- 

•Bimus,  ubi  a  naturali  casuum  vi  quam  maxime  discessit.    Hoc  in  genere,  si  ab  ac- 

cosativo    capimus  exordium,  primum  absolutum  illum  accusalivum^  cujus  jam  apud 
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Thacydidem  exstant  exempla,  saepfns  repetiit  5,  93,  8:  To$avt^  oSa^g  %^(  c^M^ac- 
pilt^amg  "Aqaxoi  x^v  ivdexoftiv^  intaTQogt^v,  xarinavas  v^v  (p$Xov£$xiav  avtSv. 
4,22,  5:  Tcrc  fthvovv  dgx^i  o»  M^»'  *«5i»'  i^oQinv  ad^lov  elxov  t^v  YVto/ipf.  5,  31,  3:  co 
rf'  svnaQttxoiov^^ov  utti  <tay^  yevia&at  t^v  dt^y^otv  —  oddiv  dvaptat^s^v  %Tfo6' 
Hksd^a  elvttt.   '''    •■-^  =' •■■•■:;■  V/^^  ;:^'!Ory^^r^    3i\:  .::^-./^-!  :=  .i^;.  •.••_  -.:..: 

Alio  modo  a  vetenmi  consnetndine  dedest,  qanm  vocabalam  TcoXeftOv,  qaod  im- 
petas  habebat  notionem,  sive  suum  sive  Romanoram  iogenium  secutus  cam  accusa- 
tivo  junxit,  quam  quidem  lectionem  e  codicum  auctoritate  recte  restituit  Schweighaen- 
seros  1,  15,  10. 

Genitivam  nonnunquam  ita  asurpatam  invenimus^  ut  usam  omnium  consensa 
confirmatum  escedat:  sic  nKttevsad^at  cum  genitivo  junctum  est  6,  56,  3:  nKttsv^siQ 
%aXdvt»v.    Sic  etiam  aQno^siv  pariter  atque  dvtsa&tt$  genitivum  asciscit  1,  44, 1. 

Cum  dativo  in$§ttivetv  constmctum  esse  animadverti  1,  5,  2.  Enndem  casom 
sabjectivi  vice  fungi  video,  obi  jonctas  est  perfectis  secundis,  ut  tSv  fSYQaifotmf 
avtif  2,  56,  1« 

■  ^^'^  Multa  et  nova  introduxit  et  antiqua  repetiit  Polybias  in  articulo  adhibendo,  in 
quibus  illad  primnm  dignum  esse  visum  est,  de  quo  mentio  fieret,  qnod  saepins  arti- 
cnlus  pronominis  demonstrativi  locnm  recepit:  5,  1,  1  toTg  dq)^  tSv  dniltnsv  TtfHOos. 
Maxime  antem  articulus,  id  qaod  proprium  est  elocutionis  Polybianae,  nsnrpatar  in 
circumscribendis  substantivis.  Qaum  enim  Polybius  initia  iUa,  quae  sermo  Atticoram 
fecerat,  recepisset,  adeo  hujus  usus  fines  transiluit,  ut  articulnm  nominibns  adderet, 
nbi  nnllnm  fere  discrimen  inter  substantivum  solum  et  ita  circumscriptum  inveniri 
potest.  Sic  scripsit  noster  14,  2,  4  td  xatd  tov  t^q  nqdl^ewq  xatQov :  22,  14,  3 
ixatvonot^d-if  td  tr^g  OQy^g:  14,  2,  1  td  tijq  ittQtv^s  toQttg:  1,  9,  1  ra  neQl  t^v  dXo- 
fiaVf  in  quibus  rem  ipsam  addito  articnlo  aut  paululnm  aut  nibil  motari  quis  est  qni 
non  intelligat?  Idem  fere  dixeris,  qunm  articulo  cum  infinitivo  conjuncto  stmc^uras 
expedire  studet,  quamquam  hac  in  re  non  raro  negligentiae  cujusdam  vitium  contra- 
xit  et  facilitatis  amore  ductus  quod  proprium  est  sermonis  Graeci  delevit.  Freqnen-, 
tissima  hujas  rei  exstant  exempla:  14,  2,  7  Ix  ts  tov  g)dva$  tovs  nQi(S^stg  ht  ts 
vov  svXa^stod-ttt:  1,  25,  5  WQfit/aav  oXooxsQiateQov  ini  to  ffwi<ttaa&tt»  vavtutdg  dwd- 
fksts  xai  tav  Xtttd  ^dXattttV  dvtixstSd^ttt  nQttffidttov. 

Modorum  usns  si  spectemus  qualis  sit  apud  Polybium,  mnlta  mutata  esse  re- 
periemus,  quae  nobis  nova  atque  inaudita  esse  videantur.  In  quibus  nescio  an  gra- 
vissimum  sif,  qnod  particulae  cum  dv  compositae  et  cum  optativo  et  cnm  indica^ 
tivo  juuguntur,  qua  in  re  tenendnm  est  in  optativo  tali  modo  adhibito  iterationis  iu- 
esse  notionem:  33,  7,  10  otav  itQdnijaav:  1,  8,  56  otav  ^4^tov  sX^.  Simili  ratioDa 
particnla  dv  cun^  indicativo  constniitur  9,  31,  2  av  di  xai  nQoxatixBdd-s  dai  nQO- 
dtstX^qittts.  Nec  minus  ab  Atticomm  consuetudine  recedit  Polybius,  qunm  particnlam 
Ira  addit  indicativo.    40^  6f  9    insQ  idst  xai  vov(  to$ovtovg  $ctOQ$OYQd^ovSf  Iva  f»f 
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itdlfMV*    Aliud  est  quod  scripsit  21,  9, 1  idedist  fi^  notOvvKu,   Infinitivus  loco  par* 
ticipii  est  14,  8,  10  i^aivovxo  ^xstv. 

Hic  etiam  liceat  commemorare  Polybium  pro  particlpio  perfecti  participium 
pracsentis  collocasse,  quae  res  adeo  vexavit  veter^s  interpretes,  ut  haec  participia 
contra  librorum  auctoritatem  corrigenda  censerent;  est  talis  locus  vexatissimus  m 
ipso  primt  libri  initio  si  (ikv  rotg  nqo  '^{iwv  dvayQaffOvai^  quod  cum  libri  scripti  ex- 
hibent  omnes,  tum  fulcitur  exemplis  his:  16,  14,  1  insi  di  rtvsg  t&v  tdg  luivd' (iiQo^ 
fqa<p6vx(ov  nQa^sig  YsyQd^aitt  xai  nsQi  tovttav  ttov  xatQUV,  1,  55>  3  o  ydQ  fltxfi^  nqO' 

%SQOV  ivdtdovg  SXSOV.  ,ii  •       'i     .  t  ^*  y..r> 

Magnopere  porro  Polybius  a  sermonis  Attici  legibus  et  elegantia  desciscit  in 
nsu  praepositionum,  id  quod  facillime  fieri  potuit,  qUoniam  istae  voculae  usu  vel  tri* 
tissimae,  quae  est  earum  natura,  notionem  principalem  minime  retinere  et  io  div^rsis- 
simas  significationes  discedere  solent. 

Ita  apud  Polybium  saepissime  usu  venit,  ut  praeposidones  vim  saam  cum 
aliiSj  in  quibus  similis  inest  vis,  commutarent,  aut  in  locum,  ubi  prius  casus  ipse  ad 
sententiam  exprimendam  satis  fuit,  notionis  augendae  causa  accederent.  Nonnulla 
hujus  rei  exempla  eademque  maxime  perspicua  adscribemus,  quoniam  omnia  enume- 
rare  longum  est.  Sic  a  solita  vi  comphiribus  locis  praepositio  dno  deflexit  et  ad- 
juncta  est  genitivo,  si  pretium  alicujus  rei  significare  velit  scriptor.  22^  17,  4  otiyavos 
dno  nsvtsxaidsxa  taXdvtwv.  Frequentissimus  porro  usus  est  hujus  praepositionis  ad 
ortum  rei  alicujus  denotandum,  qua  in  re  sacrarum  rerum  scriptores  secuti  sunt  Po> 
lybium.  Exempla  ex  hoc  deprompta  haec  sunt:  5,  70,  8  ol  dno  Ti^g  noXswg  op- 
pidani.  2,  8  ot  dnd  ^ltaXiag  nloi^oiisvot  mercatores  Itali.  Huc  etiam  referendae 
sunt  illae  structurae,  quae  ip  adverbii  speciem  abierunt:  8,  19, 4'  dno  xgatiatov  •^ifvsta» 
^  int^oX^  serio  pugna  committitur.  6,56^3  dno  tov  x^arttfrov  x^9/*c(^'<fftos  honestom 
studium  rei  familiaris.        '.  '  .  «  ;     :  ■'-}  1 

naQa  multis  locis  occurrit  cum  genitivo  conjunctum,  ubi  ex  Atticorum  consue- 
tudine  rem  eKistimantibus  non  necessaria  et  supervacanea  videtur  esse:  22,  1,  6  o 
naQ'  ^(mv  nat^q  pater  noster:  ab  hoc  exemplo  non  multum  discrepat,  quod  9,  19,  9 
legitur:  noXvnQayfiovsiv  td  naQa  tm  iiad-^fiatixuv  iis,  qoae  a  mathematicis  tradun- 
tur,  vel  scientiae  mathematicorum  operam  dare. 

Eadem  vox  dativo  apposita  aliquoties  causam  significat:  2,  30,  5  to  tuv  Fataa-- 
t&v  (pQovqfia  naQa  totg  dxovttOtaXg  xatsXv&ij. 

Cum  accusativo  si  conjungitur,  haec  tria  potissimum  digna  snnf,  quae  comme- 
morentur.  Primum  ita  usurpatum  est,  ut  latinae  praepositionis  apud  vice  fungatur^ 
qua  in  parte  potius  locus  est  dativi:  11,  14,  3  naQ^  avtov  nstvat;  qua  in  re  nescio 
an  quid  '^ffecerit  sermo  latinus,  cujus  proprium  est  hujusmodi  notiones  accusativo  expri- 
mere.  Praeterea  nuQa  cum  accusativo  junxit,  ubi  causam  denotare  voluit  sCriptor 
28,  11,  4  naQa  tovto  ovvi^ij.    3,  103«  2  l*^  nuQa  t^  tuv  dvvdiAstov  dnodstXiadAVi 
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dHJia  -na^ct  t^v  x&v  irqdMttSftmv  dnoSstXiaetv.  Deniqne  de  eo,  qnod  abest,  qao  dif> 
fert  mensnra,  saepias  sferiptam  est:  12,  2,  1  naQa  zQ*ii^vov  sxwGi  ro  StagiiQOVj  di^ 
ferant  inter  se  sex  mensibas ;  eadem  ratio  est  dictionum :  naqd  §a%v,  na^'  oXiYOv, 

Operae  pretium  est  hajus  praepoisitionis  asum,  qualis  in  Terbis  cum  praepositior 
Aibus  compositis  ^t,  perseqoi:  exstant  enim  apud  Polybium  verba  nonnulla  cum 
praepositione  naQoi  conjuncta,  in  quibus  notio  quaedam  privativa  inest,  quo  in  bii> 
mero  est  naqonXi^siv  arma  adimere  1,  7,  lO^  naQuxovstv  aliquem  non  audire,  verba 
ejus  negligere,  naQa^linstVj  multa  alia.  Prorsus  contranus  idemque  frequeutissi- 
mus  hujus  praepositiouis  usus  est  in  verbi  simplicis  vi  augenda  et  amplificanda: 
4)  74,  3  naQoXtjrtoQsTv  prorsus  negligere;.  alia  ejasdem  gencris  sant  naQoXuttVf  na^ 
QatfKonav,  naQsvo%ksTv,  naQKfog,  *^f  "uh    b  i;  . v;-    '.  ■     ^  ;:.r.       ■;....>::•.•,  '•.■>r*. 

>''  Jam  singula  de  singularum  praepositionum  usu,  proni  animadvertimns,  asciibe- 
mns.  Kard  cum  genitivo,  ubi  aliquid  per  spatium  aliquod  extendi  significatur^  saepios 
inveneris:  3,  19,  7  d^sffnaQ^aav  xard  r^g  v^aov,  eademque  ratione  1,  15,  4  giQot^- 
Qta  xatd  trjs  v^dov  xsi/isva.  Cum  eodem  casu  eonjnnctum  xctra  notionem  praepo- 
sitionis  nsQi  videtur  attingere:  2,  38^  1  insxQdtijCs  lo  rtov  ^A%ai&v  Svofia  icava 
ndvT<aif  %&v  'EXX^vuv:  magis  idem  usus  elucet  4,  50,  3  ii^dsfUav  d^oQfjtijv  fHfdep^ 
KUTaXtnsTv  fi^tsxatd  t&v  iiinoQCOv  fjt^ts  nsQi  tovg  dovXovg. 

dtd  idem  valere  videtur  quod  apud,  antCk  Sic  dipit  Poiybios  2,  6S,  8  d»cr  t^ 
€0v  XSifQV  xoQV^ijg  dia(id%sad-at.  3,72,  9.d(c^  dntfotkQidv  t&v  xsQdtav,  id  quod  paulo 
post  ipse  per  vocabulum  nQo  explicat. 

In  usurpandis  vocibus  vniQ  et  nsQi  elocutio  Polybiana  differentiam  illam  Dtrin»* 
(][ae  vocabnli,  quam  diligenter  observarunt  Attici,  ita  ut  vniQ  cum  genitivo  conjunge- 
rent,  si  de  commodo  alicujus  sermo  esset,  neglexit  et  vniQ  in  praepositionis  ns^ 
locum  Subistituit,  (Mjus  rei  vestigia  sunt  apud  Demosthenem:  1,2,3  iatoQsTv  vnkQ  av- 
«r<3v,  dtsXd-sTv  vneQ  avt&v,  nec  minus  alienum  est  a  vulgari  dicendi  genere  iUud  3,  79, 8 
uttts^&siQovto  vnkQ  tovg  dXXovg  oi  KiXtat,  prae  ceteris  caedebantur  Celtae. 

nsQi  nonnnnquam  eum  sensum  habet,  nt  nobis  sententiam  magis  impedire  qnam 
acuere  videatur;  1,21, 1  toysyovog  ffvftjttcofia  nsQ*  tov  Tvaiov,  calamitas,  quae  Gnejo 
accidit.  3,81,  7  dsiXia  nsQi  tbv  ^y^fiova  ysvofiiv^,  1,61,1  td  nsQi  tov^ATtmov  nQO- 
tsQ^fiata  res  ab  Appio  feliciter  gestae. 

iv  voculae  non  rarus  est  usus,  ubi  spatinm  et  intervallnm  significatnr:  9,8,11 
Ksi^a»  iv  STttd  (Stadioig, 

£^  '  De  praepositfone  ini  illnd  commemoratn  dignnm  est,  qnod  cnm  dativo  con- 
jnhctnm  hand  raro  spatkim  temporis  significat:  5,  51,  12  ini  dvoTv  xai  tQKtiv  ^ftS- 
Qcug,   3,  52,  S  ininoQsvoftivcov  &*  avt&v  ini  tQKfiv  ^ftiQaig. 

Idem  fere,  qnod  factum  est  ia  genuino  praepositionum  nsn  ImitiutaDdo  Talel 
in-^articnlis  usnrpandis,  cnjus  generis  haec  exempla  attnlisse  satis  sit: 
'- '  .  dXXaet  ^  saepissime  in  principio  enuntiationis  aat  ad  alia  transenndi  gratia  aot 
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ad  ca  unde  oratio  profecta  est  redeundi  cum  particnla  nX^y  commntantar  (cfr.  Hai^ 
tnng  Part  II,  30).  v.  Platarcb.  Pericl.  19:  nX^  vn^  ovSsvoe  i*tv^&i(v&v  xotovtuv  i 
neQtxX^g-  axn^v  pro  ht  adverbio  usitatum  esse  jam  vidimus.  Pro  particula  nQiv  non 
raro  occurrit  nqotsqov:  1,  58,  6  nqotsqov  tovq  aiXovq  intxqatijCat. 

Ad  cJ$  non  raro  accedit  av,  ut  idem  sit  ac  circiter:  i,  67,  13  dnSxortsg  uf  av 
ituitov  xai  sixoat  <ttadta  t^s  KaQX^Soviag.  '  <   j.     >   <. 


Pleonasmomm,  qnos  dicunt,  magna  apud  Polybium  est  frequentia.  Erat  antem 
haec  consuetudo  sententias  latius  et  uberius  pronuntiandi  hon  tam  fortuita  quaedam 
sonptoris  licentia,  sed  in  ipsa  arte  Polybiana  et  ingenio  bene  constituta.  Quum  enim 
studio  omnia  diligentissime  enucleandi  duceretur,  fieri  non  potuit,  quin  solita  vocabula 
et  yerborum  circuitus  non  satis  esse  putaret  et  yocabulo  uno  et  altero  insaper  ad> 
dito  rem  augere  atque  amplificare  studeret.  Boc  ex  eo  potissimum  apparet,  quod 
easdem  notiones  duplici  mOdo  expressit.  Ita  notabile  est,  quod  legitur  4,  3,  7  xaXwf 
^xw  slvat,  a  quo  non  longe  recedit  id  quod  legitur  32, 10,  9  [ist^  ifiov  (fviJtfimasts;  tum 
eo  procedit,  ut  verbum  simplex  in  substantivum  et  verbum  ix^tVj  dvat^  YiYVsa&at  disr 
«olvat  Sic  2,  16,  6  Ilddog  tpf  qvOsv  noiovitevos :  2,  16^  7  noiet  tyv  ix^oX^,  Eandem 
legem  attingunt  structurae  bae :  notet<td-at  t^v  noQeiav,  noteta&at  tijv  dvdi*v^atv.  Si« 
militer  dicta  sunt  2,  43,  3  iQaat^g  xevoiuvoq  pro  iQaa^sig  vel  int&vn^aag^  2,  37,  6 
aQxovvttog  lx£*  pro  oQxet. 

Similitudo  quaedani  intercedit  inter  structuras,  quarum  modo  mentionem  feci- 
mus,  et  alias,  quum  ad  casum,  qui  verbum  consequitur,  insuper  adduntur  praepos»- 
tiones:  1,  16,  1  §aQk(og  etpeQOV  ini  tu  naQ^Qjad^at^  initQeipav  ttvt  neQi  ttvog. 

Inde  si  ad  rem  contrariam,  quam  vocant  ellipsin  grammatici,  transimus,  pauca 
non  ex  ipso  scriptoris  ingenio  profecta,  sed  e  vulgari  sermone  desumpta  habemas, 
Sic  exstant  multis  locis  17  ^Qitpaaa^  ^  olxeia  patria;  simile  est  quod  in  adverbium 
abiit  il^avt^g  confestim^  ^  d-iQetay  t^v  i<f''  'HQaxXstav  2,  H,  12.      |  ; 


Quidquid  in  singulis  verbis  aut  stmctnris  n6gligenter  adhibids  proprium  esse  Po« 
lybii  vidimus,  id  omne  confluit  in  sententiis  et  verborum  ordinibus  componendis.  NuIIa 
re  luculentius  comprobatur,  quam  longe  ab  Atticorum  elegantia  abfuerit,  et  qnantoper^ 
dummodo  ea,  quae  vellet,  animis  legentium  praeciperet,  sermonis  elegantiam  post^ 
habnerit.  Sed  hac  de  re  pauca  tantum  adspergcmns,  quum  ad  totam  rem  illustrandam 
nec  locus  nec  vires  sufficiant.  Primum,  quam  longe  absit  a  nitore  illo^  qnem  perio- 
dis  componendis  exhibuemnt  Attici,  inde  intelligitur,  quod  non  satis  habet  tiQgola 
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sententiaruin  membra  participiis  connecteie,  sed  iosuper  addidit  ,particulas,  quo  arctius 
cohaereant  membra;  hoc  in  genere  usus  ovtoag  particulae  dignus  est  mentione  1,27, 1: 
Ot  dh  Ttcv  Kaqxijdovimv  arQat^Yoi  TiaQaxakioavteg  xai  (Svvanodei^avxsg  —  ovrug  av- 
totg  nuQ^YY^tXav.  2,  6,  5  Ot  db  dvaxQiiatoviisvoti  ovta  XsijXat^aavtsg  x^v  ^TtstQOV 
dvo%ttg  inot^aavto.    . 

Nonnunquanf  eandem  particulam  in  eodem  circuitu  saepius  repetit,  quod  nobis 
sane  mblestum  est;  27»  24,  1  Katd  tovg  xatQOvg  tovtovg  xatd  t^v  Idaiav  FvaSov  tmv 
'Peofiaitiav  atQati^fov  naQa%stti>d^ovtog  iv  'Etpiata,  xatd  xov  tsXsvtatov  ivutvtdv  —  Trct- 
QSfivovto  at  TiQsap^at.  2,  62,  1  instd^  d'  6  fikv  xatQog  ^xs  ri^;  %Qeiagj  %d  dk  avv- 
^ijlia  toXg  'IlXvQiotg  dnsdod^ti^  naQ^j^stXav  dk  notsiv  to  diov,  ndvtsg  xat^Q%ovto.  £o- 
dem  modo  res  impedita  est  1,  901:  tijg  d*  dy/sXiccg  d(pixoniv^g  ovx  ifisvov  ini  ttov 
il^  dQ%&v  Xoytaiitov  ovd'  ^qxovvxo  asautxivat  tovg  MaitsQtivovg  ovSk  taXg  i^  avtmv 
t£v  nokiiiav  y^vofiivatg  wtpsXiatg. 
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